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NOTE NOTE

This consolidation is current to April 18, 2022. The last
amendments came into force on December 31, 2017. Any
amendments that were not in force as of April 18, 2022
are set out at the end of this document under the heading
“Amendments Not in Force”.

Cette codification est à jour au 18 avril 2022. Les
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S.C. 2001, c. 23 L.C. 2001, ch. 23

An Act to establish a foundation to fund
sustainable development technology

Loi créant une fondation chargée de
pourvoir au financement de l’appui
technologique au développement durable

[Assented to 14th June 2001] [Sanctionnée le 14 juin 2001]

Her Majesty, by and with the advice and consent of
the Senate and House of Commons of Canada, en-
acts as follows:

Sa Majesté, sur l’avis et avec le consentement du Sé-
nat et de la Chambre des communes du Canada,
édicte :

Short Title Titre abrégé

Short title Titre abrégé

1 This Act may be cited as the Canada Foundation for
Sustainable Development Technology Act.

1 Loi sur la Fondation du Canada pour l’appui techno-
logique au développement durable.

Interpretation Définitions

Definitions Définitions

2 The definitions in this section apply in this Act.

board means the board of directors of the Foundation.
(conseil)

Chairperson means the Chairperson of the board ap-
pointed under paragraph 9(2)(a). (président)

corporation means the corporation described in the or-
der made under subsection 35(1). (société)

director means a person who is on the board and in-
cludes the Chairperson. (administrateur)

eligible project means a project carried on, or to be car-
ried on, primarily in Canada by an eligible recipient to
develop and demonstrate new technologies to promote
sustainable development, including technologies to ad-
dress issues related to climate change and the quality of
air, water and soil. (travaux admissibles)

2 Les définitions qui suivent s’appliquent à la présente
loi.

administrateur Personne qui siège au conseil, y compris
le président. (director)

bénéficiaire admissible Entité qui :

a) a été constituée au Canada et effectue des travaux
admissibles ou, de l’avis du conseil, est en mesure d’en
effectuer;

b) satisfait aux critères d’admissibilité établis dans
tout accord de financement conclu entre Sa Majesté
du chef du Canada et la Fondation;

c) a la capacité juridique ou est composée d’organisa-
tions ayant chacune cette capacité. (eligible recipi-
ent)


